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 y the time this article comes out in the Bulletin, we shall have returned from our trip to Northern 
Vietnam. This is a follow up of the article I wrote a week ago. Instead of a day to day chronicle of 

the places we have visited, I wish to highlight some of the places we visited the second half of our trip. 
 
The first is our visit to the Bui Chu Cathedral located at the Chung Truong District, Nam Dinh        
Province. The construction site represents both a physical and spiritual rebirth for the local Catholic 
community. The cathedral’s design incorporates local traditions with contemporary elements, echoing 
the resilience and creative spirit of Vietnamese Catholics who have long nurtured their faith under   
challenging circumstances. 
 
Second is Halong Bay and Tuan Chau Harbor. A UNESCO World Heritage site, Halong Bay is        
renowned worldwide for its emerald waters, towering limestone karsts, and a landscape steeped in 
myth and legend. Boarding a boat at Tuan Chau Harbor, we saw the breathtaking seascape where    
nature and spirituality meet. The experience of cruising these tranquil waters was not only a visual feast 
but also a reflective journey into the deep-rooted history of Vietnam. 

 
Third is Bac Ninh City and Hon Gai Catholic Church. The City is more than just an urban center; it is a cultural repository. Hon Gai 
Catholic Church, located in this vibrant city, stands as a testament to the enduring presence of the Catholic faith in northern          
Vietnam. Celebrating Mass here, alongside local clergy, we witnessed the Church’s persistent role in community life despite periods 
of political and social upheaval. This site is a living reminder of the complex interplay between local tradition and the global      
Catholic heritage. 
 
We visited the U8 Room at the Bishop’s Residence. Hidden away from public view, the U8 Room has served as a clandestine site 
for episcopal and priestly ordinations over several decades. Conducted without governmental permission or even the regime’s 
awareness, these secret ordinations are emblematic of the courage and determination of Vietnam’s religious leaders. The U8 Room 
now stands as a symbol of faith under pressure, a historical monument to the struggle for religious freedom and the sacrifices made 
by those who upheld spiritual life in times of repression. 
 
Next is Lang Son City and Saint Dominic Cathedral. Located near the border with China, Lang Son City is a cultural melting pot 
where influences from both Vietnam and its neighbor converge. Saint Dominic Cathedral, with its striking infusion of Chinese art 
and architectural elements, is a physical manifestation of these cultural exchanges. This cathedral is not only a place of worship but 
also an artistic landmark. We visited the Mission Church in Cao Bang. In the mountainous terrain of Cao Bang, the mission church 
serves as an epicenter of hope and community outreach, especially among minority groups. The presence of Redemptorist Priest 
Missionaries underscores the Catholic Church’s  commitment to serve those in the margins, including a ministry to the visually    
impaired. Bishop Cantu’s inspiring message on hospitality reinforced the idea that every act of service is part of a larger divine plan. 
 
Next is the Ban Giovanni Waterfall. Set amidst the rugged beauty of Cao Bang, this is not only a natural wonder but also a place of 
quiet reflection. Its cascading waters, set against a backdrop of lush landscapes, offered us the opportunity to connect with nature on 
a deep, almost spiritual level. The waterfall’s enduring allure has made it a historical landmark, celebrated both for its ecological 
importance and its capacity to inspire awe and contemplation among those who visit. 
 
Perhaps one of the most somber sites on our tour is our visit to Hoa Lo Prison. Originally used by French colonial authorities to  
detain political prisoners, the prison later gained notoriety during the Vietnam War as the Hanoi Hilton where American POWs were 
held under harsh conditions. Today, the site serves as a powerful reminder of the struggles for freedom and human rights, offering 
visitors a glimpse into the turbulent history marked by conflict, resilience, and ultimately, the pursuit of justice. 
 
Last is our visit to Chau Son Monastery, a center of spiritual learning and monastic life in Vietnam. As a place where generations of 
monks have sought solitude, study, and prayer, its walls have witnessed the evolution of Vietnamese spirituality through periods of 
both peace and persecution, making it a repository of the country’s religious and cultural memory. Here we met former Hanoi    
Archbishop Joseph Ngo Quang Kiet.  The Archbishop highlights the Church’s adaptability and enduring influence. His leadership 
offered guidance and inspiration for communities navigating the complexities of modern life. 
 
Each of the locations we visited has offered me a unique window into the historical tapestry of Vietnam, woven from threads of   
resilience, cultural exchange, spiritual devotion, and the enduring human spirit. Our journey not only celebrated the beauty and   
diversity of Vietnam’s landscape but also honored the profound historical narratives that continue to shape its present. 
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 

Visiting Northern Vietnam (Part 2) 
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RECONCILIATION:  
After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 

No appointment needed./ Reconciliation is also available by appoint-
ment during weekdays./ If the priest is available after any Mass, the 
priest will grant confession. 
 

ANOINTING OF THE SICK:  
Please call the office (408) 262 810/ In an emergency,  

call or Text (669) 699-8741  
 

EUCHARISTIC ADORATION:  
Every Friday of the month after 8:30 am daily Mass  

during Eucharistic Revival 2022-2025.  
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Sat - Feb 22 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot   

Healing: Theresa Vibar, Michael Panton Garcia, Meg Morales 
Deceased: Primitiva Ventura, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Joselito Caballa, Angelita S. Reyes,  
Hien Van Nguyen, Justin Stuyt, Felix Velasco Mayrena 

Sat - Feb 22 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot   

Healing: Meg Morales 
Thx/Bday: Reggie Cabael 
Deceased: Rodolfo Elmido, Giuse Duc Cao 

Sat - Feb 22 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho   

Vietnamese Mass Intention 

Sun - Feb 23 
8:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot   

Healing: Meg Morales, Katharina Kang, Thomas Kang,  
Theresa Vibar       S.I: Christine Cu 
Bday: Jocelyn Cu, Zenaida Nunes 
Deceased: Leon & Eduviges Danga, Hien Van Nguyen, Justin Stuyt 

Sun - Feb 23 
9:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot   

Healing: Meg Morales 
Bday: Fritzie Romey     Thx: Natalie Marie Boydon 
Deceased: Felix Velasco Mayrena, Maria Pham Thi Man,  
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion,  
Giuse Mai Tuyen, Giuse Mai Ty, Arnald Habito, Edmund Ison,  
Euardo A. Hernandez, Hien Van Nguyen, Justin Stuyt 

Sun - Feb 23 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho   

Healing: Meg Morales, Monica Bugaoan-Abakan,  
Corazon Milanes Estorco, Luisa Harbison, Michael Panton Garcia 
Deceased: Priscilla Casumpang Herradura, Abelardo Dajano,  
Hien Van Nguyen, Justin Stuyt 

Sun - Feb 23 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

 
Deceased: Eleuterio Reynoso 

Fri - Feb 28 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Healing: Meg Morales, Michael Panton Garcia, Theresa Vibar 
Bday: Jeric Cruz, Rhodora Dela Cruz 
Safe Travel: Tayco Family 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Lorelei Velario, Benedicta & Apolonio Ledesma 

Sun - Feb 23 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intention 

Thu - Feb 27 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Michael Panton Garcia, Theresa Vibar,  
Meg Morales (Successful Surgery) 
Thx: Ryan Alducente            Bday: Marcita Rivera    
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Felix Valasco Mayrena 

Mon - Feb 24 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot   

Healing: Meg Morales, Michael Panton Garcia, Theresa Vibar 
Thx: Mason Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Leon & Eduviges Dangca, Giuse Duc Cao, Doloes Maano,  
Felix Valasco Mayrena 

Wed - Feb 26 
8:30 AM_EN 
Fr. Thus Si Ho  

Healing: Meg Morales, Michael Panton Garcia, Theresa Vibar 
Deceased: Felix Valasco Mayrena, Aleander Ramos Guiang,  
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Antonio Mendoza,  
Michael De Jesus 

Tue - Feb 25 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho   

Healing: Meg Morales, Michael Panton Garcia, Theresa Vibar 
Deceased: Eduardo A. Hernandez, Benjamin Hernandez, Edmund 
Joan, Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Nelson Villegas, 
Arnaldo Habito, Felix Valasco Mayrena 

Sun - Feb 23 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

 
Deceased: Hien Van Nguyen, Justin Stuyt 

During Lent, we as Catholics are encouraged to put 
our faith into action through prayer and fasting. 
And almsgiving. Through almsgiving, we unite to 
help others who are in distress.  
 
Through our almsgiving, we can make a differ-
ence. Through CRS Rice Bowl, families learn how 
our sisters and brothers, both here at home and 
across the globe, overcome hardships like hunger 
and malnutrition.   
 
This year, your help is needed more than ever. 
How? Through Lenten alms. You have the pow-
er. You can help immensely by gathering up your 
loose change. Put it in an envelope or a bag-
gie. Bring it to Mass, or bring it to the office. Your 
gift can help us fight    hunger & malnutrition, and 
help make the world a little bit brighter for some-
one in need. 
 

Rice Bowl Boxes are available  
in the Church Vestibule.  

Thank you for your generous support.  
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 ầu tiên là chuyến thăm Nhà thờ Bùi Chu ở huyện Chung Trường, tỉnh Nam Định. 
Công trình xây dựng này tượng trưng cho sự tái sinh về mặt vật chất và tinh thần của 

cộng đồng Công giáo địa phương. Thiết kế của nhà thờ được kết hợp giữa những truyền 
thống bản điạ với các yếu tố đương đại, phản ảnh sự kiên cường và tinh thần sáng tạo của 
người Công giáo Việt Nam, những người đã nuôi dưỡng đức tin của mình trong những 
hoàn cảnh đầy thách thức khó khăn lâu dài. 
 
Thứ hai là Vịnh Hạ Long và cảng Tuần Châu. Là một Di sản Thế giới được UNESCO 
công nhận, Vịnh Hạ Long nổi tiếng khắp thế giới với làn nước trong xanh, những dãy núi 
đá vôi cao chót vót và cảnh quan thấm đẫm huyền thoại và truyền thuyết. Lên thuyền ở 
cảng Tuần Châu, chúng tôi được chiêm ngưỡng cảnh biển ngoạn mục, nơi thiên nhiên và 
linh thiêng giao thoa với nhau. Cảm nghiệm du ngoạn trên vùng biển yên bình này không 
chỉ là một bữa tiệc thị giác mà còn là một cuộc du hành phản ánh vào lịch sử lâu đời của 
Việt Nam. 
 
Thứ ba là Thành phố Bắc Ninh và Nhà thờ Công giáo Hòn Gai. Thành phố này không chỉ 
là một trung tâm đô thị; mà còn là một kho lưu trữ văn hóa. Nhà thờ Công giáo Hòn Gai, 
tọa lạc tại thành phố sinh động này, là minh chứng cho sự hiện diện lâu dài của đức tin 
Công giáo ở miền Bắc Việt Nam. Cử hành Thánh lễ tại đây cùng với các linh mục địa 
phương, chúng tôi đã chứng kiến vai trò kiên trì của Giáo hội trong đời sống cộng đồng, 
bất chấp những giai đoạn biến động chính trị và xã hội. Địa điểm này là lời nhắc nhở sống 
động về sự giao thoa phức tạp giữa truyền thống bản điạ và di sản Công giáo toàn cầu. 

 
Chúng tôi đã đến thăm Phòng U8 tại Tòa Giám mục (Bắc Ninh). Phòng U8 nằm khuất khỏi tầm nhìn của mọi người, là một địa 
điểm bí mật để truyền chức giám mục và linh mục trong nhiều thập kỷ. Được cử hành mà không có sự cho phép của nhà cầm quyền 
hoặc thậm chí là không được để chế độ biết đến, những buổi truyền chức bí mật này là biểu tượng cho lòng dũng cảm và quyết tâm 
của các vị lãnh đạo Công giáo Việt Nam. Phòng U8 hiện là biểu tượng của đức tin dưới sự áp bức, một tượng đài lịch sử cho cuộc 
đấu tranh giành tự do tôn giáo và những hy sinh của những người bảo vệ đời sống tinh thần trong thời kỳ đàn áp. (Xem thêm phòng 
U8:https://giaophanbacninh.org/nhung-dot-truyen-chuc-trong-am-tham-tai-phong-u8-tho-duc-hong-y-phaolo-giuse-pham-dinh-tung/) 
 
Tiếp theo là Thành phố Lạng Sơn và Nhà thờ chính tòa Thánh Đaminh. Nằm gần biên giới Trung Quốc, Thành phố Lạng Sơn là nơi 
giao thoa văn hóa, nơi hội tụ ảnh hưởng từ Việt Nam và nước láng giềng. Nhà thờ chính tòa Thánh Đaminh, với sự kết hợp ấn 
tượng giữa nghệ thuật Trung Hoa và các yếu tố kiến trúc, là hiện thân vật chất của những cuộc giao lưu văn hóa này. Nhà thờ này 
không chỉ là nơi thờ phượng mà còn là một địa danh nghệ thuật. Chúng tôi đã đến thăm nhà thờ Truyền giáo ở Cao Bằng. Ở vùng 
núi Cao Bằng, nhà thờ truyền giáo đóng vai trò là trung tâm của hy vọng và hội tụ mọi người, đặc biệt là trong các nhóm dân tộc 
thiểu số. Sự hiện diện của các linh mục truyền giáo Dòng Chúa Cứu Thế nhấn mạnh quyết tâm của Giáo hội Công giáo trong việc 
phục vụ những người ở vùng sâu vùng xa, bao gồm cả mục vụ dành cho người khiếm thị. Lời nhắn nhủ đầy khích lệ của Đức cha 
Cantú về lòng hiếu khách đã củng cố ý tưởng rằng mọi hành động phục vụ đều là một phần của kế hoạch thiêng liêng to lớn hơn. 
 
Tiếp theo là thác Bản Giốc. Nằm giữa vẻ đẹp đồi núi của Cao Bằng, đây không chỉ là một kỳ quan thiên nhiên mà còn là nơi lắng 
đọng tâm hồn. Dòng nước đổ xuống, trên nền thiên nhiên xanh tươi, mang đến cho chúng tôi cơ hội hoà nhập với thiên nhiên rất sâu 
lắng, gần như xuất thần. Sự quyến rũ cố hữu của thác nước đã biến nó thành di tích lịch sử, được ca ngợi vì tầm quan trọng về mặt 
sinh thái và khả năng khiến cho sự ngưỡng mộ và kinh ngạc của những người ghé thăm. 
 
Có lẽ một trong những địa điểm u buồn nhất trong chuyến tham quan của chúng tôi là chuyến thăm Nhà tù Hỏa Lò. Nhà tù này ban 
đầu được chính quyền thực dân Pháp sử dụng để giam giữ các tù nhân chính trị, nhà tù này sau đó đã trở nên khét tiếng trong Chiến 
tranh Việt Nam với tên gọi là khách sạn Hilton Hà Nội, nơi giam giữ các phi công tù binh chiến tranh Mỹ trong điều kiện khắc 
nghiệt. Ngày nay, địa điểm này giữ vai trò như một lời nhắc nhở mạnh mẽ về cuộc đấu tranh giành tự do và quyền con người, mang 
đến cho du khách cái nhìn thoáng qua về lịch sử đầy biến động được đánh dấu bằng xung đột, khả năng phục hồi và cuối cùng là sự 
theo đuổi công lý. 
 
Chuyến thăm cuối cùng của chúng tôi đến Đan viện Châu Sơn, một trung tâm tu học và đời sống tu trì tại Việt Nam. Là nơi mà 
nhiều thế hệ tu sĩ tìm kiếm sự tĩnh lặng, nghiên cứu và cầu nguyện, những bức tường của tu viện đã chứng kiến sự phát triển của đời 
sống đạo của Việt Nam qua cả thời kỳ hòa bình và thời kỳ bị đàn áp, biến nơi đây trở thành nơi lưu giữ những ký ức tôn giáo và văn 
hóa của đất nước. Tại đây, chúng tôi đã gặp cựu Tổng giám mục Hà Nội Đức Tổng giám mục Giuse Ngô Quang Kiệt. Đức Tổng 
giám mục nhấn mạnh đến khả năng thích ứng và ảnh hưởng lâu dài của Giáo hội. Sự chỉ dẫn của ngài đã đưa ra sự hướng dẫn và 
nguồn khích lệ cho các cộng đồng đang thích ứng sự phức tạp của cuộc sống hiện đại. 
 
Mỗi địa điểm chúng tôi ghé thăm đều mang đến cho tôi một góc nhìn độc đáo vào bức tranh lịch sử của Việt Nam, được dệt nên từ 
những sợi chỉ kiên cường, giao lưu văn hóa, lòng sùng kính thâm sâu và tinh thần bền bỉ của con người. Hành trình của chúng tôi 
không chỉ tôn vinh vẻ đẹp và sự đa dạng của đất nước Việt Nam mà còn tôn vinh những câu chuyện lịch sử oai hùng vẫn tiếp tục 
định hình nên hiện tại của đất nước này. 
 
Cha sở Andy C. Ligot 

Viếng thăm miền Bắc Việt Nam (phần 2) 
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 uando este artículo salga en el Boletín, habremos regresado de nuestro viaje al norte de   
Vietnam. Se trata de una continuación del artículo que escribí hace una semana. En lugar de 

una crónica diaria de los lugares que hemos visitado, me gustaría destacar algunos de los lugares 
que visitamos en la segunda mitad de nuestro viaje.  
 
El primero es nuestra visita a la Catedral de Bui Chu, situada en el distrito de Chung Truong,   
provincia de Nam Dinh. El lugar de construcción representa un renacimiento tanto físico como 
espiritual para la comunidad católica local. El diseño de la catedral incorpora tradiciones locales 
con elementos contemporáneos, haciendo eco de la resiliencia y el espíritu creativo de los católi-
cos vietnamitas que han alimentado su fe durante mucho tiempo en circunstancias difíciles.  
 
El segundo es la Bahía de Halong y el Puerto de Tuan Chau. La bahía de Halong, declarada Patri-
monio de la Humanidad por la UNESCO, es famosa en todo el mundo por sus aguas color esme-
ralda, sus imponentes karsts de piedra caliza y un paisaje impregnado de mitos y leyendas. Al 
subir a bordo de un barco en el puerto de Tuan Chau, vimos el impresionante paisaje marino    
donde se encuentran la naturaleza y la espiritualidad. La experiencia de navegar por estas tranqui-
las aguas no fue solo un festín visual, sino también un viaje reflexivo a la historia profundamente 
arraigada de Vietnam.  
 
En tercer lugar, se encuentra la ciudad de Bac Ninh y la Iglesia Católica Hon Gai. La ciudad es 
más que un centro urbano; es un depósito cultural. La iglesia católica Hon Gai, ubicada en esta 
vibrante ciudad, es un testimonio de la presencia duradera de la fe católica en el norte de Vietnam. Al celebrar la Misa aquí, junto 
con el clero local, presenciamos el papel persistente de la Iglesia en la vida comunitaria a pesar de los períodos de agitación política 
y social. Este sitio es un recordatorio viviente de la compleja interacción entre la tradición local y la herencia católica global.  
 
Visitamos la Sala U8 en la Residencia del Obispo. Oculta de la vista del público, la Sala U8 ha servido como un sitio clandestino 
para las ordenaciones episcopales y sacerdotales durante varias décadas. Llevadas a cabo sin permiso gubernamental o incluso sin el 
conocimiento del régimen, estas ordenaciones secretas son emblemáticas del coraje y la determinación de los líderes religiosos de 
Vietnam. La Sala U8 se erige ahora como un símbolo de la fe bajo presión, un monumento histórico a la lucha por la libertad      
religiosa y los sacrificios hechos por aquellos que defendieron la vida espiritual en tiempos de represión.  
 
A continuación, se encuentran la ciudad de Lang Son y la Catedral de Santo Domingo. Ubicada cerca de la frontera con China, la 
ciudad de Lang Son es un crisol cultural donde convergen influencias tanto de Vietnam como de su país vecino. La catedral de   
Santo Domingo, con su sorprendente infusión de arte chino y elementos arquitectónicos, es una manifestación física de estos inter-
cambios culturales. Esta catedral no es solo un lugar de culto sino también un hito artístico. Visitamos la iglesia de la misión en Cao 
Bang. En el terreno montañoso de Cao Bang, la iglesia de la misión sirve como epicentro de esperanza y extensión comunitaria, 
especialmente entre los grupos minoritarios. La presencia de los sacerdotes misioneros redentoristas subraya el compromiso de la 
Iglesia católica de servir a los marginados, incluido un ministerio para los discapacitados visuales. El inspirador mensaje del obispo 
Cantu sobre la hospitalidad reforzó la idea de que cada acto de servicio es parte de un plan divino más grande.  
 
A continuación, se encuentra la Cascada de Ban Giovanni. En medio de la belleza agreste de Cao Bang, esta no es solo una maravi-
lla natural, sino también un lugar de reflexión tranquila. Sus aguas en cascada, con un fondo de paisajes exuberantes, nos ofrecieron 
la oportunidad de conectarnos con la naturaleza a un nivel profundo, casi espiritual. El encanto perdurable de la cascada la ha     
convertido en un hito histórico, celebrado tanto por su importancia ecológica como por su capacidad de inspirar asombro y          
contemplación entre quienes la visitan.  
 
Quizás uno de los sitios más sombríos de nuestro recorrido es nuestra visita a la Prisión de Hoa Lo. Originalmente utilizada por las 
autoridades coloniales francesas para detener a los prisioneros políticos, la prisión ganó notoriedad durante la guerra de Vietnam 
como el Hanoi Hilton, donde los prisioneros de guerra estadounidenses eran retenidos en duras condiciones. Hoy, el sitio sirve como 
un poderoso recordatorio de las luchas por la libertad y los derechos humanos, ofreciendo a los visitantes una visión de la turbulenta 
historia marcada por el conflicto, la resiliencia y, en última instancia, la búsqueda de la justicia.  
 
Por último, visitamos el Monasterio de Chau Son, un centro de aprendizaje espiritual y vida monástica en Vietnam. Como lugar 
donde generaciones de monjes han buscado la soledad, el estudio y la oración, sus paredes han sido testigos de la evolución de la 
espiritualidad vietnamita a través de períodos tanto de paz como de persecución, lo que lo convierte en un depósito de la memoria 
religiosa y cultural del país. Aquí conocimos al ex arzobispo de Hanoi, Joseph Ngo Quang Kiet. El arzobispo destaca la adaptabili-
dad y la influencia duradera de la Iglesia. Su liderazgo ofreció orientación e inspiración para las comunidades que navegan por las 
complejidades de la vida moderna.  
 
Cada uno de los lugares que visitamos me ha ofrecido una ventana única al tapiz histórico de Vietnam, tejido con hilos de resilien-
cia, excelencia cultural y un profundo sentido de pertenencia a la comunidad. El cambio, la devoción espiritual y el espíritu humano 
perdurable. Nuestro viaje no solo celebró la belleza y la diversidad del paisaje de Vietnam, sino que también honró las profundas 
narrativas históricas que siguen dando forma a su presente.  
 
Padre Andy Ligot, Párroco 

Visita al norte de Vietnam (Segunda Parte) 
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Update on Our Sanctuary Renovation Project 
 

We are excited to share that construction is now in full swing, as planned! Thank you for your continued prayers and 
generous support of this major undertaking. Your contributions to this year’s Annual Diocesan Appeal are greatly     
appreciated, as the rebates from the Appeal Campaign are specifically earmarked to finance our renovation project. 
We do apologize for any inconvenience the ongoing construction may cause and appreciate your patience and            
understanding as we work to enhance our worship space. Thank you for being part of this journey with us! 
Fr. Andy Ligot, Pastor 
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Parish Goal $300,000.00 
 

Total Pledges Received $96,581.00  
 

Average Pledge  $643.87      Goal Progress 32% 
# of Contributors Pledged to Date  

34 $17,378.00 

66 $51,223.00 

$27,980.00 50 

“We have set our hope on the living God” 1 Timothy 4:10 
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